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INSIGHTS from the SEDRA 
Insights from the Sedra is a project of the Scholar’s Kollel of Great Neck. It aims to provide several 
questions and answers about the Sedra, culled from various commentaries, including the following: 
Baal Haturim, Darash Moshe, Vedebarta Bam by Rabbi Moshe Bogomilsky, Torah Treasures by Dov 
Furer, Wellsprings of Torah by Alexander Friedman, and Kol Dodi by Rabbi Dovid Feinstein, Great 
Torah Lights by Rabbi Yitzchak Meir Goodman, Something To Say by Dov Wasserman, The Vilna 
Gaon, Growth Through Torah by Zelig Pliskin and The Call of the Torah.   

 צו את אהרן ואת בניו
“Command Aharon and his sons…” (6:2) 

In the previous parsha, the precepts pertaining to the offerings are addressed only to the 

“children of Aharon,” and not to Aharon himself. This is the first time that Aharon’s name is 

mentioned in this context. Why? 

The previous parsha deals with various offerings, but none that were brought in the 

Wilderness. Since Aharon died before Bnei Yisrael entered the land, he brought offerings only in the 

Wilderness, therefore his name is not mentioned. This verse discusses the olat tamid, which was 

the only offering in the Wilderness (Sifri, Bamidbar 9:5), and therefore includes Aharon’s name in 

the directive.                  (Divrei Yehonatan)  

 זאת תורת העולה 

“This is the law of the olah-offering…” (6:2) 

 Torah is something that ascends until the kisei hakavod. One who involves himself in 

learning about the Torat Ha’Olah – it is as if he brought the korbanot directly to Hashem.  (Rokeach) 

 There are many midrashim on this verse. However, it seems to me that when the verse says, 

“zot,” it is referring to the Torah. As it states in Devarim (4:44),   וזאת התורה אשר שם משה לפני בני

צו את   This is the Torah that Moshe placed before the children of Israel.” The last letters of“ – ישראל

                                     .spell Torah. Moshe was commanding them to hurry and learn Torah – משה לאמר

            (Moshav Zekeinim M’Ba’alei Tosfot) 

 אש תמיד תוקד על המזבח לא תכבה 

“There shall be a constant fire kept burning on the altar without being extinguished…” (6:6) 

The Gemara (Yoma 21b) states that even though a fire descends from the heavens onto the 

mizbea’ch, it is a mitzvah for a regular person to provide firewood. The Zohar explains that the 

constant fire on the mizbea’ch refers to the special powers of learning Torah. While a transgression 

can obliterate the merit of a mitzvah, the merit of learning Torah is eternal. The Torah is always 

within reach; the fire is always burning on the mizbea’ch. However, like the mizbea’ch, on which we 

must constantly provide wood for the fire, we must always direct our hearts and minds to limud 

Hatorah.                         (Zohar) 



 דבר אל אהרון אל בניו לאמר זאת תורת החטאת במקום אשר תשחט העלה תשחט החטאת 

“Speak to Aharon and his sons saying, this is the law of the sin offering; at the place where you 
shall slaughter the burnt offering you shall slaughter the sin offering.” (6:18) 

 The Talmud Yerushalmi (Yevamos 8:3) states that the reason the burnt offerings and the sin 

offerings were slaughtered at the same place was in order to save those who sinned from 

embarrassment. When people saw the animal, they brought being slaughtered, they would not 

know that it was a sin offering.  

 From here we see the principle of not causing others shame or discomfort when they have 

done something improper in the past and now regret it. Never remind anyone of past misdeeds. 

Always do whatever you can to protect people from embarrassment.            (Growth Through Torah)        

 האשם 

“The guilt offering…” (7:1) 

 The very name of this offering hints at its purpose. The letters of  אשם can also spell שאמ , a 

burden. The offering is brought by one who wishes to relieve himself of the burden of his sins. The 

letters of  אשם may also be used to spell  אמש, yesterday. The truly repentant individual places his 

sins clearly in the past so that they are never repeated. Lastly, the letters may also be used to spell 

 perhaps. This denotes the special guilt offering brought when one is in doubt as to whether or ,שמא

not he is required to bring a sin offering.                (Vedebarta Bam) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                            

SHABBAT SHALOM! 

For future sponsorship opportunities or to receive this publication, please call Steve 

Zuckerman at 516 652 5266 or email zkster@aol.com or Rabbi Lichter at ilichter@gns.org. 

Sponsorships in memory of or in honor of someone are $50.00 per issue. 
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